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YANLIŞ NUMARA

Sizi çılgın bir gezintiye çıkarayım.

Yakışıklı yeni patronumdan gelen mesaja ne anlam vereceğimi bilemiyorum. 
Gerçekten bana, sıradan yeni bakıcısına gezintiye çıkmayı mı teklif ediyordu? 
Yani, garajda yepyeni canavar bisikletini gördüm. Ve bana bir iki şey 
göstermesini hayal ediyordum. Hem yolda hem de yol dışında. Ama bu sadece 
hayal. Yoksa mi? Sanırım ölümden döndüğü kazadan kurtulmasına yardım 
edeceğim, sonra da Kötü Patron'un teklifini kabul etmeyi planlıyorum.

Kardeşimin yeni çalışanıma o aptal mesajı gönderdiğine inanamıyorum. Mesaj 
bir hata olabilir, ama ben hediye edilen atın ağzına bakacak biri değilim. 
Hayallerimdeki kızla bir şeyler başlatmak için hatalı bir mesaj gerekse bile kimin 
umurunda? Elime geçen fırsatı değerlendirmeyi ve onunla birlikte koşmayı 
planlıyorum.

Kötü patron, şımarık küçük evde sağlık hemşiresinin peşine düştüğünde, 
kıvılcımlar uçuşacaktır.

Biraz mizah ve az miktarda dram içeren, aşırı, anlık aşk romantizmini 
seviyorsanız, bu kısa hikaye sizin için mükemmel. Tüm Loni Ree 
kitaplarında olduğu gibi, dram hafif ve romantizm hızlı.
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ERIC

LANET OLSUN   BANA, FLAŞLAR   ARACILIĞIYLA   ZIHNIM      OLARAK   IZLIYORUM      
FARLAR   OLSUN
Daha yakın. Kahretsin, o pislik bana vuracak. Son saniyede, hala yapmak 
istediğim her şeyi hayal ediyorum. Fırtınalı bir gecede yol kurbanı olmak için 
Donanma SEAL'lerinde sekiz yıl hayatta kaldım.

Bip. Bip. Bip. Ses, ağrıyan kafatasıma acı çivileri çakıyor. Orospu çocuğu. 
Cehennem berbat. ", sik kafalı. lazım." Kardeşimin sesi etrafımda yankılanan 
yüksek sesli bip seslerini bastırıyor. "Her zaman biraz daha fazla ilgi istediğini 
biliyorum, ama bu iş çığırından çıktı." Onu terslemeye çalışırken, sağ elimi ve 
kolumu kesen acıyla inliyorum. Sol orta parmağımı Hudson'ın sesinin geldiği 
yöne doğru kaldırmak için tüm gücümü harcıyorum ve hayatta olduğumu fark 
ediyorum. Acı içinde ve kızgın ama yine de yaşayanlar arasındayım.

Üstümdeki parlak ışık zonklayan kafatasıma acı yayılmasına neden olunca 
gözlerimi sürükleyerek açıyorum ve hemen kapatıyorum. "Ne?" Bu benim sesim 
mi? Boğazımı temizleyerek tekrar deniyorum. "Ne oldu?" İşte oldu. Neredeyse 
ölü bir adam için hiç fena değil. Parlak ışığı kapatıyor ve sonunda gözlerimi 
açmayı başarıyorum. Birkaç kez göz kırpıyorum ve hastane odası gözümün 
önüne geliyor. Monitörler ve serum askıları etrafımı sarmıştı. Gerçekten boku 
yemiştim. Yutkunarak başımı kaldırıyorum ve hasarın envanterini çıkarıyorum. 
Sağ kolum, lanet olası omzuma kadar uzanan yumuşak bir alçıyla kaplı. Her iki 
ayağımın parmaklarını oynatırken içime bir rahatlama çöküyor. Sağ bacağım 
yatağın üzerinde yükseliyor. Ayak bileğimden çıkan çelik çubuklar irkilmeme 
neden oluyor. Bahse girerim mutlu zaman ilaçlarının etkisi geçtiğinde bunlar 
acıtacak.
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"Çok daha büyük bir rakip seçtin." Hudson su bardağına uzanıyor ve içmem için 
dudaklarıma doğru tutuyor. Soğuk sıvı kuru boğazımı kaplarken rahatlayarak 
inliyorum. "Ve kazandılar." Buruşmuş metal ve cam görüntüleri zihnimi 
kurcalıyor ve ben bu saçmalığı kapatıyorum. "Ailenin geri kalanına nihayet 
yeterince güzellik uykusu aldığını haber vereceğim." En büyük ağabeyim kapıya 
doğru yürüyor. "Bir daha asla bize böyle bir şey yapma," diye emrediyor. Sanki 
bisikletimi arabanın altına koymayı ben seçmişim gibi.

Sonraki üç hafta boyunca, dünyada cehennemin var olduğunu fark ettim.
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ERIC

"SANA BAKMASI IÇIN IYI BIR KIZ TUTTUM." ANNEM
Yastığı arkama koyuyorum ve inleme isteğime zorlukla direniyorum. Neredeyse 
kırk yaşında "bana bakacak" birine ihtiyaç duymak can sıkıcı bir durum. İki kez 
görev yaptıktan sonra genç bir araba sürücüsünün elinde neredeyse ölüyordum. 
Hızlı reflekslerim için Tanrı'ya şükürler olsun. Beni çalınan spor arabanın kaput 
süsü olmaktan kurtardılar. "Lynette her an gelebilir." Ben ağrı kesicilerin etkisini 
göstermesini beklerken annem gevezelik ediyordu.

Hastanede geçirdiğim on dört günün ardından bir hafta daha rehabilitasyonda 
kaldıktan sonra eve dönmeye o kadar hazırdım ki. Doktor beni taburcu etmeyi 
kabul etmeden önce önümüzdeki birkaç ay boyunca gece gündüz bakım hizmeti 
almamı istedi. Annem iyileşme sürecim boyunca bana bakacak mükemmel bir 
aday bulacağına söz verdi ve ben de ona güvendim. "Harika. Bakıcımla tanışmak 
için sabırsızlanıyorum." Hayal kırıklığı hırıltımı dolduruyor. Siyah, deri 
koltuğuma yerleşmek için çektiğim çileden sonra terlemiş ve yorgunluktan 
titriyordum. Babam bacağımı sedirin üzerine koymama yardım etti, sonra da 
hızla kapıdan çıktı. Ailemin bu huysuz tavrımdan sıkıldığına eminim ama 
umurumda bile değil.

Annem esprimi görmezden geliyor ve kumandayı bana uzatıyor. "Neden ben 
yemeğini hazırlarken sen de televizyonda izleyecek bir şeyler bulmuyorsun?" 
Yippy, aklımdan geçiyor, ama kazadan beri şansımı zorladığımı bildiğim için bu 
şirret yorumu kendime saklıyorum.

Kapının çaldığını duyduğumda uyukluyordum. Harika. Bebek bakıcım geldi. 
Birkaç saniye koridorda fısıldaşmalarını dinliyorum, ama kelimeler benim 
anlayamayacağım kadar kısık. Derin bir nefes alıp kendimi onunla uğraşmaya 
hazırlıyorum.

Çeviri Kitaplar: htps://t.me/cevirigillerÜcretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



Hay sikeyim. Çıplak sünger banyosu yaptırıyor mu acaba?

"Eric Randolph Russo," diye tersliyor annem, ben güzeller güzeli küçük bebeğin 
yüzünü yavaşça kaplayan pembe allığı izlerken. "Sana inanamıyorum."

"Özür dilerim," diye özür dilerim. Sanırım bunu yüksek sesle söyledim, 
narkotikle bulanmış beynime çarpan düşünceden ziyade. Otomatik pilotta, 
gözlerim yeni bakıcımın tatlı vücudunda geziniyor, yol boyunca bol kıvrımları 
okşuyor. Bu kızın da kendine göre kıvrımları var. Ele avuca sığmıyor. Benim 
avucum. Parmaklarımı onun uzun, düz koyu kahverengi saçlarında dolaştırırken 
onu gelecek haftaya kadar becerme görüntüleri zihnimi dolduruyor. Çarpıcı kalp 
şeklindeki yüzü ve parlak su mavisi gözleri birleşerek mükemmel kadını 
yaratıyor.

"Lynette." Annem bana ters ters bakıyor ve daha sonra azar işiteceğimi 
anlıyorum. "Bu benim oğlum, Eric."

Yutkunurken zarif boğazının aşağı yukarı hareket edişini izliyorum ve önümde 
diz çökmüş, sert sikimi boğazına sokarkenki görüntüleri beni bombardımana 
tutuyor. Bütün bu çılgın düşünceler nereden geliyor? Cesur küçük bebeğim bana 
kocaman bir gülümseme vermeden önce omuzlarını dikleştiriyor. "Merhaba. Ben 
Lynette Hilton. Ve sünger banyosu yaparım." Bu daha doğru. "Ama çıplak olmak 
size ekstra ücrete mal olur." Göz kırpıyor ve kalbimi anında çalıyor.

"Pazarlığı sonra yaparız," diye kabul ediyorum, şu anda zor durumda olanın ben 
olduğumu fark ederek. Küçük kız kardeşim Bianca, en büyük kardeşimizin en iyi 
arkadaşını kaptığında ona çok kızmıştım. Sonra Hudson anında yeni kapı 
komşusuna aşık oldu ve ben yüksek sesle kalbimi asla kimseye vermeyeceğimi 
ilan ettim. Muhtemelen Karma da o zaman gözünü bana dikti.

Annem sözümüzü kesip Lynette'e baktı. "Neden sana etrafı göstermiyorum?" 
Bana baktı. "Hemen döneceğiz." Kıvrımlı, küçük bakıcım gitmek için 
döndüğünde annem eğilip fısıldıyor: "Aklını mı kaçırdın?"

"Hayır, kalbim." Annemin gözleri büyürken ben irkildim. Lanet olası ağrı 
kesiciler.

Onların üst kattaki hareketlerini dinliyorum ve başımı arkaya yaslayıp tavana 
bakıyorum. Bugün benim şanslı günüm. Benim kıvrımlı küçük bebeğim
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ve onu tutacağım. Onlar evi gezerken akılsızca bir televizyon programı izlemeye 
çalışıyorum ama aklım güzelliğin kirli düşünceleriyle dolu. Tanrıya şükür annem 
beni evde sağlık hemşiresi tutmaya ikna etti. İlk başta bu fikre karşı çıktım ama 
kısa süre sonra iki kırık, sıkışmış ve hareketsiz uzuvlarımla kendime bakmamın 
mümkün olmadığını fark ettim. Hayalimdeki kızın her isteğimi yerine getirmeye 
hazır bir şekilde ön kapıdan içeri girdiğinde yaşadığım şaşkınlığı hayal edin. Eh, 
yeterince yakın.

Deniz Kuvvetleri'nden emekli olduktan sonra Atlanta'ya geri taşındım. 
Yurtdışında geçirdiğim son yıl beni çok etkilemişti ve eve döndüğümde kendimi 
kaybolmuş hissediyordum. Ne yapacağımı bilemediğim için ailemin beni aile 
şirketi olan Russo, Inc. şirketinde işe girmeye ikna etmesine izin verdim. Ailem 
şirketi yıllar önce bir otomobil bayiliği zinciriyle kurmuş ve şimdi bir finans 
imparatorluğuna dönüştürmüştü. En büyük ağabeyim Hudson, şirketin baş 
danışmanı olmak için siyasetteki kariyerini bıraktı. Diğer kardeşim Brendan 
CFO, ben de güvenlik şefi oldum. İş iyiydi. Beni yanlış anlamayın, çoğu erkek 
için mükemmel bir pozisyon olurdu ama ben sıkılmıştım. Bir arkadaşım 
Atlanta'daki motosiklet dükkanını satmaya karar verdiğinde Russo, Inc. 
şirketinden ayrıldım ve dükkanı satın aldım. Yeni kariyerim ailemin pek hoşuna 
gitmedi ama kısa süre sonra kararımı kabul ettiler. Ailem yakın tarihte ilk kez 
mutlu olduğumu fark ettiğinde, bana cehennemi yaşatmayı bıraktılar ve hayat 
rutin bir düzene girdi. Ta  on beş yaşında küçük bir pislik bir araba çalıp sağanak 
yağmurda gezintiye çıkana kadar. En azından Russo's Ride hala çalışıyor ve 
güçlü. Hudson bayilik çalışanlarından birinden ben dönmeye hazır olana kadar 
dükkâna göz kulak olmasını istedi. Tamircilerim ve ofis müdürüm birinci sınıf ve 
çok fazla denetime ihtiyaç duymuyorlar. İyi ellerde olduğunu bilmek beni 
dükkanımı özlemekten alıkoymuyor. Bu lanet alçılar çıkana ve işe dönene kadar 
sabırsızlanıyorum.

Yaklaşan ayak seslerini duyunca televizyonun sesini kapatıp onlara dönüyorum. 
"Tur nasıldı?" İşte. Sikim pantolonumdan fırlamak için savaşırken sesimin ne 
kadar normal çıktığı konusunda kendimi tebrik ediyorum. Bir yastık kaparak, 
büyüyen şişkinliği gizlemek için kucağıma koyuyorum.

"Çok güzel bir evin var Eric." Dumanlı sesi sinirlerimi açlıkla dolduruyor. 
Lynette'in narin çiçek kokusu burnuma ulaşıyor ve beni onun tatlı vücudundan 
sade, sıkıcı fırçaları çıkarmaktan alıkoyan tek şey yaralı . İki tarafı keskin bir 
kılıç. Yaralarım

Çeviri Kitaplar: htps://t.me/cevirigillerÜcretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



Ruh eşimi, etrafımızdaki havayı dolduran kimyayı harekete geçirmek için güçsüz 
olduğum bir zamanda hayatıma getirdi. Bu, bu süre zarfında onu kazanmak için 
çalışmayacağım anlamına gelmiyor.

"Teşekkür ederim." Aç horozumu görmezden geliyorum ve kıvrımlı bebeğe 
gülümsüyorum. "Neden oturmuyorsun, böylece birbirimizi tanıyabiliriz?" Diye 
soruyorum ve göz ucuyla annemin ağzının açık kaldığını fark ediyorum. Huysuz, 
aksi bir Russo olduğum doğru olabilir ama bu küçük bebekte beni kediye çeviren 
bir şey var.

"Kulağa harika bir fikir gibi geliyor," diye araya giriyor annem. "Ben sizi  
bırakayım."

Lynette karşımdaki sandalyeye oturuyor ve annem onun arkasında durup, "Sakın 
bunu mahvetme," dediğinde sırıtmamı kontrol etmekte zorlanıyorum. Meraklı 
ebeveynim ağır ahşap kapıyı yavaşça kaydırarak kapatıyor ve bizi yalnız 
bırakıyor.
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LYNETTE

KOYU KAHVERENGI GÖZLERINE BAKIYORUM VE KADINLIK ORGANLARIMIN 
KARINCALANDIĞINI HISSEDIYORUM.  I
Hemşirelik okuluna devam ederken yıllarca kişisel antrenör olarak çalıştım ve 
daha önce hiç seksi, kaslı bir erkeğe böyle bir tepki vermemiştim. Bugüne kadar 
karşı cinse karşı bağışıklığım olduğunu sanıyordum ama yeni patronuma bir 
baktım ve vücudum bir Noel ağacı gibi aydınlandı. Ona bakarken kendimi 
yelpazeleme dürtüsüne zorlukla karşı koyuyorum. İri yarı, dövmeli erkeklerin 
kalbimin komik bir ritimle atmasına neden olduğunu bilmiyordum. En azından 
bu dövmeli yakışıklı öyle yapıyor.

Bana gülümsüyor ve içim biraz eriyor. Bu yakışıklı, hoş adam beklediğim asık 
suratlı, mutsuz hastaya hiç benzemiyor. "Annem sizi nasıl buldu?"

"Markette sıra bekliyordum ve annen benimle sohbet etmeye başladı. Yeni bir iş 
aradığımı öğrenince benim için bir görüşme ayarladı." Omuz silktim. "Ve işte 
buradayım."

"Benim için çalıştığına sevindim." Ateşli bakışları kalbimin göğsümde 
sıçramasına neden oluyor.

"Ben de."

"Annemin seni bulmasına sevindim. Bana kendinden bahset." Eric kırık kolunu 
bir yastığın üzerine koyup arkasına yaslandı.

Önceki pislik patronum ve onun sürekli cinsel tacizleriyle ilgili kısmı atlayarak 
Eric'e iş geçmişimle ilgili temel bilgileri veriyorum. "Üniversiteye giderken Bent 
Out of Shape Gym'de çalıştım." Gözlerim onun üzerinde geziniyor
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yırtık, kaslı vücut ve elektrik sinirlerime ateş ediyor. Bahse girerim spor 
salonunda iyi vakit geçiriyordur. Vücudum aşırı ısınmaya başlıyor ve neredeyse 
konuşmanın izini kaybediyorum. "Geçen yaz mezun oldum." Sesime renk veren 
boğukluktan irkiliyorum. Boğazımdaki yumruyu temizledikten sonra devam 
ediyorum. "Ve Sunny Side Manor Huzurevi'nde çalıştım. Yaşlı sakinlerle 
ilgilenmeyi seviyordum." Ağzımdaki kusmuk akıp gidiyor. "Koruyucu aile 
yanında büyüdüm ve ailemi hiç tanımadım ya da herhangi bir akrabam olmadı. 
Huzurevindeki hastaların çoğu çok sevecendi ve bana kendi ailelerinin bir 
üyesiymişim gibi davrandılar."

"Gözlerinizdeki ışıltıdan işinizi sevdiğinizi anlayabiliyorum. Neden ayrıldın?" 
Eric bilmek istiyor. Vay canına. Sormak zorundaydı.

Koyu kahverengi gözleri beni esir alırken ona yalan söylememin mümkün 
olmadığını fark ediyorum. Derin bir nefes alarak tüm hikâyeyi ağzımdan 
kaçırdım. "Patrona lanet ellerini kendine saklamasını yoksa onları kıracağımı 
söylediğimde kovuldum."

Yakışıklı yüzü kıpkırmızı kesildikten sonra homurdanıyor: "Ne oluyor lan? O piç 
seni incitti mi?"

Bana kızgın olmadığını anlayana kadar kalbim yerinden çıkacak gibi oldu. Bu 
yakışıklı eski patronuma kızgın. "Hayır," diye onu ikna etmek için acele 
ediyorum. "Ona fırsat vermeden istifa ettim." Ve kendimi hiçbir gelirim olmadan 
ve zaten karşılayamadığım bir dairenin kirasını ödemek zorunda bıraktım. 
Umutsuz görünmek istemediğim için bu küçük bilgiyi atlıyorum.

Eric bir an için nefesinin altında homurdanıyor ve daha başlamadan işime son 
vereceğinden endişelenmeye başlıyorum

"Annem sana işi açıkladı mı?" Rahatlama yüzüme çarptı. Konuyu değiştirmesini 
memnuniyetle karşılayıp, devam ediyorum.

"Bana 24 saat bakıma ihtiyacın olduğunu söyledi." Mükemmel zamanlama. 
Burada onunla yaşamak bana birikimlerimi geri kazanma şansı verecek. 
"Eşyalarımı getireceğim ve yarın taşınacağım. Annen bana kullanacağım odayı 
gösterdi." Bayan Russo her gece birkaç saat ve her hafta sonu izinli olacağımı 
açıkladı. Eric'in kardeşlerinden biri akşamları gelip yatmaya hazırlanmasına 
yardım edecek. Hay aksi. Sanırım ona sünger banyosu yaptırma şansım 
olmayacak.
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"Harika." Alt dudağını ovuşturuyor ve gözlerim otomatik olarak hareket eden ten 
rengi parmağını takip ediyor. "Senin için uzun saatler olacağını biliyorum ama 
bolca boş vaktin de olmalı. En az doksan gün benimle yaşamak seni rahatsız eder 
mi?"

"Aslında büyük yardımı oldu," diye itiraf ediyorum. "Oda arkadaşım birkaç ay 
önce evlendi ve ben de yanıma taşınacak birini arıyordum ama bulamadım. 
Dairemi tek başıma karşılayamam." Omuz silkiyorum. "Burada kaldığım sürece 
daha ucuz bir yer bulurum." sana. Bütün acıklı hikayeni anlat. Kendi kendime 
homurdanıyorum.

"Yeni bir yer bulmak için aceleye gerek yok." Eric ruhuma bakıyor. "Kendini 
evinde hisset ve bir şeye ihtiyacın olursa bana haber ver." Vay be. Bu benim 
cümlem olmalı. Nasıl bu kadar şanslı olduğumu düşünerek gözlerimi 
kırpıştırıyorum. "Kitaplarını ya da bilgisayarını getir, izlemen için birkaç 
televizyonum var." Beni ikna etmek zorunda değil. İş sadece üç ay sürecek ama 
maaşı diğer hemşirelik pozisyonlarının bir yılda vereceğinden çok daha fazla. 
Burada kira ödemeden yaşayabilir ve para biriktirebilirim. Bu harika iş kucağıma 
düştü ve zamanımı akıllıca kullanmayı planlıyorum.

Hızlı bir öğle yemeği hazırlıyorum, sonra Eric'e öğleden sonraki ağrı kesici 
ilaçlarını veriyorum. O okurken ben de Bayan Russo'nun benim için bıraktığı 
talimat listesine bakıyorum. Sonra günün geri kalanını birbirimizi tanıyarak 
geçiriyoruz. Bana programını açıklıyor ve alarm sisteminin nasıl çalıştığını 
gösteriyor. Gün boyunca birkaç kez başımı çevirip bana dikkatle baktığını 
görüyorum. Aşırı aktif hayal gücüm bana gözleriyle beni soyduğunu söylüyor.

Saat beşten biraz önce ön kapının açıldığını duyuyorum ve ayrılma düşüncesi 
içimi hayal kırıklığına uğratıyor. "Hey, uyuşmuş deli, ben buradayım," iki katlı 
fuayede yankılanıyor ve Eric'in gözlerini devirmesini izliyorum.

"O benim moron kardeşim," diyor bana, "Oturma odasında, göt herif," diye 
bağırmadan önce.

Uzun boylu, delicesine yakışıklı bir adam kapıdan içeri giriyor ve bu ailenin 
yakışıklılık genleriyle kutsanmış olduğunu fark ediyorum. "Merhaba." Yeni 
gelen adam Eric'in karşısında oturduğumu görünce gülümsüyor. "Ben Hudson 
Russo, sakat olanın daha yakışıklı kardeşiyim." Elimi sıkmak için uzanıyor ve 
yeni işverenim anlaşılmaz bir şeyler homurdanıyor.
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Eric nefesinin altından, "Benim kızıma elini sürmek zorunda değilsin," diye 
homurdanıyor. "Seni çirkin pislik."

Sözleri içime işlerken kalbim göğsüme çarpıyor. Hudson'ın gözleri kardeşinin 
yorumu karşısında neredeyse komik bir şekilde açılıyor ama cevap vermiyor.

"Lynette Hilton." Hudson'a gülümsüyorum. Bu kadar yakından bakınca yeni 
patronumdan birkaç yaş büyük olduğu kolayca anlaşılıyor. "Tanıştığımıza 
memnun oldum."

"Sen de öyle. Annem seni işe aldığından beri tüm aile seninle tanışmak için can 
atıyor." Sözleri içimde küçük bir kıskançlık patlamasına yol açtı. Benimle 
ilgilenen yakın bir ailem olması için neler vermezdim.

"Ve herkesle tanışmak için sabırsızlanıyorum," diyorum ona dürüstçe.

Hudson saatine bakar. "Eğer eve gitmek istersen gecenin geri kalanında onunla 
ben ilgilenebilirim."

"Uh." Ayrılma düşüncesinden nefret ediyorum ama anlaşma böyleydi. En 
azından bugün için. "Tamam." Kendimi ayağa kalkmaya ve kapıya doğru 
ilerlemeye zorluyorum. "Sabah ilk iş döneceğim." İki ateşli adama 
gülümsüyorum ve ailenin geri kalanının bu dünya dışı çekici genleri miras alıp 
almadığını merak ediyorum.

"Yarın görüşürüz. Tüm eşyalarını getirmeyi unutma," diye sesleniyor Eric, 
Hudson beni arabama kadar geçirmeden önce.

Hudson arabanın kapısını benim için açtıktan sonra gülümsedi. "Kardeşim sana 
sorun çıkarırsa haberim olsun. Diğer kolunu da kırarım."

Başımı geriye atıp gülüyorum. Bu aileyi seveceğimden hiç şüphem yok.

OceanofPDF.com
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ERIC

"VAY ANASINI." HUDSON BIRKAÇ DAKIKA SONRA GERI DÖNER. "BIR TANE VAR
ateşli hemşire." Büyük koltuğa çöküyor ve ben de dönüp o şerefsize ters ters 
bakıyorum.

"O benim bir tanem." Duygularımı ailemden saklamam mümkün değil ve 
Hudson da buna şaşırmış görünmüyor. Sırıtışı, sana söylemiştim diye bağırıyor. 
İlk görüşte aşık olduğu için onunla dalga geçtiğim tüm zamanlar aklımdan 
geçiyor ve Karma'nın beni kıçımdan ısırdığını fark ediyorum.

Ailemdeki tüm erkekler gibi ben de Aşk Tanrısı'nın okuyla gözlerimin arasından 
vuruldum. Lynette kapıdan girer girmez göğsüme uzandı ve kalbimi çaldı. 
Hayatımın asla eskisi gibi olmayacağı umurumda bile değil. Ördeği sikeyim. 
Kardeşlerimle hızlı ilişkileri konusunda sürekli dalga geçtikten sonra nihayet ne 
hissettiklerini anladım. Tarif edilemez bir çekim var. Tek gördüğüm o. Ruh eşim, 
diğer yarım. Hiçbir şey ve hiç kimse yolumda duramaz. Lynette Hilton benim ve 
en kısa zamanda soyadını değiştirmeyi planlıyorum.

Hudson'a "Nasıl devam edeceğimi bulmam lazım," diye itiraf ediyorum ve 
hemen ardından yaptığım hatadan pişmanlık duyuyorum. Çılgın ailemden yardım 
istemek boktan bir şovu garantilemek için kesin bir yol.

"Merak etme. Bir yolunu buluruz," diye beni temin ediyor.

Ailemin ilişkime karışmasını istemiyorum. "Kendi başımın çaresine bakabilirim," 
diye çıkışıyorum ona ve Hudson kırık kolumdan kırık bacağıma bakıp kaşlarını 
kaldırarak bana bakıyor.
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"Anlıyorum." Sol elimle şerefsizi ters çeviriyorum. "İşleri berbat etmeden önce," 
Hudson konunun kapanmasına izin vermiyor, "Lynette'e nasıl hissettiğini 
söylemelisin." Duh. Sanki ben tam bir moronmuşum gibi davranıyor. "Utangaç 
bir çiçek olduğun için belki ona mesaj falan atarsın."

"Ah, tabii." Başımı salladım ve telefonumu aldım. Asla göndermeyeceğimi bile 
bile çılgınca bir mesaj yazıp ekranını ona gösteriyorum.

Sizi çılgın bir gezintiye çıkarayım.

AĞABEYIM BAŞINI SALLIYOR. "EĞER YAPABILECEĞININ EN IYISI BUYSA
başımız büyük belada."

"Dört yaşındaki çocuğun sana sürtünüyor," diyorum ona. "Ve bu senin için iyi bir 
görüntü değil." Bana bakıyor ve ben onu rahatlatmaya çalışıyorum, "Benim için 
endişelenme. Ben bunu hallederim."

"Meşhur son sözler," diye homurdanıyor ama olumsuzluğunu görmezden 
geliyorum.

Aklımın başımda olması gerektiğinden, yatmadan önce reçetesiz ağrı kesici 
alıyorum ve ağır reçeteli ilaçları atlıyorum. Lynette'le tanışmam, surat asan küçük 
bir çocuk gibi etrafta dolanmayı bırakmam için beni motive etti. Ezilmiş 
bedenimi iyileştirmenin ve kızıma sahip çıkmanın zamanı gelmişti. Geceyi 
tavana bakarak, onun tatlı kıvrımlarını hatırlayarak geçirdim. Sikim birkaç saat 
boyunca sert ve hazır kalıyor ve kalıcı hasar konusunda endişelenmem gerekip 
gerekmediğini merak ediyorum.

KAHVALTI BARINDA OTURMUŞ KAHVE IÇERKEN LYNETTE
kapıdan içeri giriyor. "Oh." Bana gülümsüyor ve yanına bir bavul bırakıyor
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Tezgâha. "Sana kahvaltı hazırlayabilecek kadar erken gelmeye çalışıyordum."

"Tamamen işe yaramaz değilim. Hâlâ çalışan iki uzvumdan en iyi şekilde 
yararlanıyorum." Kaşlarımı oynatıyorum. "Ayrıca, kahve makinem senin için her 
şeyi yapıyor."

"Biraz almamın sakıncası var mı? Sabah insanı değilimdir ve kafein bir 
ihtiyaçtır." Dolaba doğru yürüyor ve bir kupa alıyor. Bana döndüğünde parlak 
mavi gözlerinin altındaki koyu halkaları fark ediyorum ve onun da uyumakta 
zorlanıp zorlanmadığını merak ediyorum.

"Bebeğim, istediğin her şeye sahip olabilirsin," diyorum ona. O zaten bana sahip, 
kalbi ve ruhuyla.

"Teşekkür ederim."

Lynette yanıma oturdu ve fincanını tezgâhın üzerine koydu. "Uh." Parmaklarını 
fincanın kenarında daireler çizerek gezdiriyor. "Dün gece bana mesaj attığında 
sarhoş muydun yoksa kafan mı iyiydi?"

Dün gece o lanet mesajı yanlışlıkla göndermiş olduğumu fark ettiğimde ağzım 
birkaç kez açılıp kapanıyor. Telefonumu elime alıyorum ve mesajın altında 
'okundu' yazısını görünce inliyorum. Lanet olsun bana. O boku hemen 
silmeliydim.

"Tanrım." Boynumun arkasını ovuyorum. "Nereden başlayacağımı bile 
bilmiyorum." Sevgilimle tanışmak beni tam bir ahmağa dönüştürdü. "Hudson 
bana zorluk çıkarıyordu, ben de aptalca bir mesaj yazdım." Bu kulağa daha da 
kötü geliyor, moron. "Sana göndermek istememiştim."

Tüm açıklamayı tökezleyerek yapıyorum ve Lynette'in birkaç kez göz kırpmasını 
izliyorum. Yeni ilişkimizi berbat edip etmediğimi merak ederken başını geriye 
atıp gülüyor. "Yani, beni çılgın bir gezintiye çıkarmak istemiyor musun?"

"Oh, sana uzun bir süre boyunca vahşi sürüşler yaşatmayı planlıyorum." Aslında, 
onu sonsuza kadar elimde tutmayı planlıyorum. Daha dün tanıştığımız için 
planlarımı ona anlatmak için doğru zaman olmayabilir. Ona bombamı 
patlatmadan önce en az birkaç gün bekleyeceğim.
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"İyileştikten sonra bu konuda tutacağım." Beni kolayca  bıraktı ve ben de rahat 
bir nefes aldım. Kardeşimi gördüğümde, bu saçmalık için onun kıçını 
tekmeleyeceğim.

Kahvelerimizi içerken günü konuşmayı bitiriyoruz.

OceanofPDF.com
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ERIC

LYNETTE KANEPEYE YERLEŞMEME YARDIM ETTIKTEN SONRA
Eşyalarını almak için arabasına gitti. Ona yardım etmesi için kardeşlerimden 
birini çağırmayı teklif ediyorum ama o bana "O kadar çok şeyim yok" diyor. 
Sakat bacağımı bir yastığın üzerine koyuyor. "Çok zamanımı almaz."

Onun evin içindeki hareketlerini dinlerken televizyon izliyormuş gibi yapıyorum. 
Altı yatak odalı evi inşa ettiğimde, burada birkaç yıl yaşamayı ve daha sonra kâr 
amacıyla satmayı düşünüyordum. Şimdi ise her odayı çocuklarımızla doldurmayı 
planlıyorum. Birinci kattaki iki yatak odası ve üst kattaki dört yatak odasından 
ikisinde özel banyo var. Ayrıca ikinci katta bir salon banyosu ve birinci katta 
çamaşır odasına bağlı bir banyo var. Hayatı kolaylaştırmak için ben iyileşirken 
alt kattaki odaları kullanıyoruz. Merdivenlerle başa çıkabilir hale gelir gelmez 
kızımı üst kattaki büyük ebeveyn süitine taşımayı planlıyorum.

Lynette kapıdan kafasını uzatarak "İyi misin?" diye sordu.

"Ben harikayım," diyorum ona. "Durmadan çalışmak zorunda değilsin. Gel biraz 
benimle otur." Onu şimdiden özlüyorum.

"Kolay akşam yemekleri için birkaç güveç hazırlıyorum, sonra geleceğim." Dün 
başladığından beri kızım hiç durmadan hareket ediyor. Davulunu çalarken 
daireler çizen tavşan gibi.

Uyuyakalıyorum ve onu yan masadaki bir cihazı fişe takarken buluyorum. 
"Annenden bunları almasını istedim," diyerek hoparlör görünümlü beyaz kutuyu 
işaret ediyor, "böylece iletişim kurabiliriz." Onun bedeniyle bol bol sessiz ve 
uygulamalı iletişim kurmayı planlıyorum.
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Kirli düşüncelerden arınmak için başımı sallayarak ona "Bu harika bir fikir" 
diyorum.

ASLINDA BUNUN BOKTAN BIR FIKIR OLDUĞUNU O LANET ŞEY
ertesi sabah beni uyandırdı. "Kalkma vakti Eric." Kalbim göğsümde küt küt 
atarken yerimden sıçrıyorum. Işığı açıyorum ve lanet olası hoparlörün 
konuştuğunu fark ediyorum. "Lynette kahvaltı hazırlıyor." Sikeyim böyle işi. Bu 
lanet şey ele geçirilmiş.

"Ne oluyor lan?" Kükrüyorum ve o da cevap veriyor.

"Anlamıyorum. Lütfen sorunuzu tekrarlayın." "Hayır." 

Ayağa kalktım ve lanet şeyin fişini çektim.

Hızlıca dişlerimi fırçalıyorum ve sonra mutfağa gidiyorum. Kız arkadaşımı 
tezgahın başında, sırtı bana dönük olarak buluyorum. "Yatağımın yanına taktığın 
o şey de neyin nesi?"

"Beğendin mi?" Gözleri parlıyor ve şikayetimi yutuyorum. "Kahven soğumasın 
diye seni uyandırdım." Lynette kahvaltı barını işaret ediyor. "Sana krep ve 
pastırma pişirdim."

Hay sikeyim. Sanırım o lanet olası kutuyla yaşamayı öğrenmem gerekecek çünkü 
kız arkadaşımın duygularını incitmemin imkanı yok.

SONRAKI BIRKAÇ GÜN BOYUNCA, KOLAY BIR RUTINE YERLEŞTIK. BEN
Hudson ve babamı çıldırtan uzun bir hafta sonu. Beni tutmaya çalışıyorlar
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meşgul, ama aklım kıvrımlı küçük aşkımın yokluğunda. Çoğu zaman 
odasındaydı ve ben onu özlemekten ölmek üzereyim.

"Sen huysuz bir herifsin." Hudson başını sallıyor. Küçük kardeşim şehir 
dışındaydı ve gece bakımımı bu pisliğe bırakmıştı. "Brendan'ın yarın dönmesine 
sevindim."

"Ben de," diye homurdanıyorum. Ailemin benim için yaptıklarını takdir 
ediyorum ama kızımın her gün yanımda olmasına alıştım. Hafta sonları berbat. 
Her gece rüyamda Lynette'le sevişiyorum ve çığlık atacak kadar sinirli 
uyanıyorum. Bazı nedenlerden dolayı, sol elimi kullanarak mastürbasyon yapma 
düşüncesi bana çekici gelmiyor. Sikim Lynette'in daracık amcığına aç ve daha 
azıyla yetinmeyecek.

Pazartesi günü bir doktor randevum vardı ve kız arkadaşım beni götürmeyi teklif 
etti. "Benim SUV'u alalım." Anahtarları aldım ve ona uzattım. "Senin kullandığın 
o tekerlekli teneke kutu benim 1.85'lik bedenim için yeterince büyük değil." 
Garaj merdivenlerini tek koltuk değneğiyle inmeye çalışıyorum ama kadınımın 
önünde korkak gibi görünmeyi reddediyorum.

Lynette benim için kapıyı açıyor ve omzunun üzerinden bakıyor. "Ya kaza 
yaparsam?" Dudağını ısırıyor ve yolcu koltuğuna oturmama yardım ediyor. 
Emniyet kemerini takmak için bana doğru eğildiğinde, narin çiçek kokusu 
burnuma doluyor ve aletimin acı verici bir şekilde genişlemesine neden oluyor.

"O zaman değiştiririm." Omuz silkiyorum ve serinlemek için klimayı sonuna 
kadar açıyorum. "Sen iyi olduğun sürece, bu araç umurumda bile değil."

Hemşire bize bir oda gösterdikten sonra, erkek bir tıbbi asistan hayati 
belirtilerimi almak için içeri giriyor. Küçük piç kurusu gözleriyle kadınımı 
soyacak kadar cesur olduğunda, bu boku tomurcukta kıstırıyorum. "Senin için 
neyin iyi olduğunu biliyorsan, kadınıma bakmayı bırakırsın," diye tıslıyorum 
tansiyonumu ölçerken. Eminim çok yüksektir.

Kendini koruma güdüsü devreye girer ve aptal herif "Doktor hemen gelecek" 
diye mırıldandıktan sonra dışarı fırlar.

"Bana gerçekten baktığını sanmıyorum." Lynette yanıma geliyor ve yumuşak 
elini koluma koyuyor. Omurgamdan elektrik fışkırdı ve aç sikim
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daralmadan dolayı ağlıyor. Bu duygularla harekete geçebildiğim zaman, sikim 
sürekli ereksiyon nedeniyle kalıcı hasar görebilir.

"Çok güzelsin amına koyayım." Elini dudaklarıma götürüyorum ve parmak 
eklemlerine hafif bir öpücük konduruyorum. "Hayatımızın geri kalanında 
pisliklerle mücadele edeceğimi görebiliyorum." Su mavisi gözleri neredeyse 
komik bir şekilde açılıyor ve ne söylediğimi fark ediyorum. Oh, pekala. Benim 
zeki kızım nasıl olsa yakında bunu kendi başına çözecekti. Ona cinsel tacizde 
bulunan bir başka aptal patron gibi görünmek istemediğim için işleri ağırdan 
alıyordum ama sabrım tükenmek üzere. Bu sabah küçük aşkım gözlerinde açlıkla 
bana baktı ve onun da aynı duyguları hissettiğini fark ettim. Kalbimde, hamlemi 
yapma zamanının geldiğini biliyorum.

Kapı çalındı ve ortopedi cerrahım içeri girdi. "Bugün kendini çok daha iyi 
hissettiğini duydum." Önce bana sonra Lynette'e sırıttı. "Merhaba, ben Dr. 
Nelson." Kadınımın elini sıktığında elini kırma isteğime zorlukla karşı 
koyuyorum.

"Lynette Hilton." Ona gülümsüyor. "Ben Eric'in evde sağlık hemşiresiyim."

"Harika." Dr. Nelson son röntgenlerimi inceledi ve fizik tedavi önerdi.

Eve dönerken kız arkadaşım bana baktı ve gülümsedi. "Bir yerde durup yemek 
yemek ister misin?"

Tek koltuk değneği ve kırık bir kolla dışarı çıkmak baş belası olsa da umurumda 
değil; onu dışarı çıkarma şansına atlıyorum.

Darla's Diner'da duruyoruz. Saat daha dört buçuk, yani akşam yemeği telaşı 
henüz başlamamış. "Kabin mi yoksa masa mı istersiniz?" Kır saçlı hostes 
kaşlarını kaldırıyor.

"Arka tarafta bir masa" dedim. Duh. Ezilmiş kıçımı bir kabine kaydırmaya 
çalıştığımı hayal ediyorum ve irkiliyorum.

Hostes bizi oturttuktan ve içki siparişlerimizi aldıktan sonra kırmızı vinil koltuğa 
oturuyorum ve ona "Annem yarın akşam yemeğe gelmemizi istiyor" diyorum.

Lynette yutkunur. "Gitmeyi çok isterim."
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LYNETTE

DUŞTAN SONRA AYNADA KENDIME BAKIYORUM VE SAÇLARIMI ÜFLÜYORUM.
Nefes al. Çok gerginim. Eric'in tüm ailesiyle tanışmak büyük bir adım gibi 
geliyor. Ne zaman kendime sadece onun hemşiresi olduğumu söylesem, kalbim 
isyan ediyor. İçten içe, kalbimin zaten büyük, huysuz patronuma ait olduğunu 
biliyorum.

Giyindim ve koridora çıktım. Oturma odasının dışında, Eric ve Hudson'ın 
konuşmalarını duyuyorum.

"Bensiz duş alıp hazırlanana kadar bekleyemeyeceğim," diye homurdanıyor 
Hudson. "Çıplak kıçını bir ömür boyu yetecek kadar gördüm."

Eric, "Seni birkaç santim geride bıraktığım için kıskanıyorsun," diye karşılık 
verir.

"Sen öyle san, pislik."

Tartışmaları kızışmadan önce odaya giriyorum. Gözlerimin doğrudan Eric'in 
elbise pantolonunun önüne gitmesine engel olamıyorum. Benim hatam. Yukarı 
baktığımda ikisinin de bana sırıttığını görüyorum. Beni mallara bakarken 
yakaladıklarında kızarıklık boynuma ve tüm yüzüme yayılıyor.

"Selam." Hudson yanıma geldi ve bana sarıldı. "Seni tekrar görmek güzel." Eric 
arkamızdan homurdandığında, büyük Russo'nun kardeşiyle bilerek dalga 
geçtiğini anlıyorum. "Gitmeye hazır mısın?"

"Her şey hazır," diye ciyaklıyorum.

Eric ailesinin evine giderken bana yolu tarif ediyor. Büyük demir kapıların 
önünde duruyoruz ve bu ailenin zengin olduğunu fark ediyorum. Gerçekten 
zengin gibi. I
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Birden bu adamla boy ölçüşemeyeceğimden endişeleniyorum ama Eric elimi 
tutup öpüyor. "Merak etme." Aklımdan geçenleri okuyor. "Bütün ailem seni 
sevecek." Tüm şüphelerim dağılıyor.

"Ben senin hemşiren miyim yoksa kız arkadaşın mı?" Bunu sormak için çılgınca 
bir zaman olduğunu biliyorum ama bu sözleri ondan duymam gerekiyor. 
Ailesinin önünde kendimi aptal durumuna düşürmek istemiyorum.

"Tanıştığımız ilk andan beri benimsin. Bir tanem ve tekimsin." Kapıyı nasıl 
açacağımı açıklamadan önce bana güvence veriyor. Bana bir kod verdiğinde 
biraz şaşırdım. "Bu senin özel kodun." Eric parmak eklemlerimin üzerinde 
daireler çiziyor. Vay anasını. Bana ailesinin evinin şifresini veriyor. "Eminim 
buraya sık sık geleceksin ve içeri girebilmeni istiyorum." Eric sanki önemli bir 
şey değilmiş gibi omuz silkiyor.

Viktorya döneminden kalma devasa malikanenin önünde duruyoruz ve sinirlerim 
tepeme çıkıyor. Cipten inerken ellerim titriyor.

Eric eğiliyor ve ağır kapıyı çekip açmadan önce boynumun kenarını öpüyor. 
"Eve geldik," diye bağırıyor.

Birkaç seksi adam, güzel bir kadın ve yaşlı Russo'lar fuayeye girdiğinde şaşkına 
döndüm. "Gelebildiğine çok sevindim."

Bayan Russo bana sarılıyor, sonra beni ailenin geri kalanıyla tanıştırıyor. Hudson 
ve Bay Russo'yu tanıyorum. Hudson bana "Bu benim eşim Kat," diyor ve genç 
bir kadınla evli olması beni biraz şaşırtıyor. Kadın çok güzel ama eski senatörden 
çok daha genç.

Sonra annesinin bacağına yapışmış sevimli küçük kızı göstererek, "Tatiana, bu 
Eric Amca'nın kız arkadaşı. Ona Lynette Teyze de."

Odadaki tüm gözlerin üzerimde olduğunu hissediyorum ve kızarmamak için 
kendimi zor tutuyorum. Diz çöküyorum ve elimi çocuğa uzatıyorum. "Merhaba."

"Hewo," diye mırıldanıyor. "Mutant mememi görmek ister misin?" Yanlış 
duyduğuma emin olarak birkaç kez gözlerimi kırpıştırıyorum.

"Size Sfenks kedisinin resmini göstermek istiyor," diye homurdanıyor Hudson. 
"Mutant Kedicik'i telaffuz edemiyor, o yüzden böyle ." Gülümsememi 
gizliyorum ve
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Kat'in bana uzattığı telefona bakıyorum. Tüysüz, çirkin, pembe ve gri kedi 
gerçekten de bir mutantı andırıyor.

Başka bir yakışıklı, uzun boylu adam geliyor ve Bayan Russo Eric'in küçük 
kardeşi Brendan'ı tanıtıyor. O muhteşem. Aslında mükemmel bir model ama ona 
baktığımda kızlık organlarımda herhangi bir karıncalanma hissetmiyorum. 
Kalbim ve vücudum zaten ateşli patronuma ait.

Sonra, Eric'in kız kardeşi Bianca ile tanıştım. Russo'nun en küçük kardeşi, 
annesinin genç ve güzel bir versiyonu. Kocası Jake iri yarı. Neredeyse Hudson 
kadar büyük. Yakışıklı adam elimi sıkıyor ve beni on bir yaşındaki sevimli 
ikizleri Rory ve Anthony ile tanıştırmadan önce gülümsüyor. Uzun boylu 
çocuklar amcaları ve babaları kadar büyük olacaklar. Vay canına. Bu aile 
gerçekten gen piyangosunu kazanmış.

Eric'in terlemeye başladığını fark ediyorum ve eforun onu etkilediğini anlıyorum. 
Tam oturması gerekip gerekmediğini soracaktım ki Bayan Russo devreye girdi. 
"Hudson ve Brendan, kızlar yemeği bitirmeme yardım ederken siz de 
kardeşinizin oturma odasına yerleşmesine yardım edin."

Bayan Russo, Bianca ve Kat'i mutfağa kadar takip ediyorum.

Yemeği servis ettiğimizde, gülmekten bir tarafım ağrıyor. Bu kadınlar çok komik 
ve şimdiden aileden biriymişim gibi davranıyorlar.

"O muhteşem kadının sana zaman ayırmasını nasıl sağladın?" Brendan ağabeyine 
bakar ve kaşlarını kaldırır. Olamaz. Bu da ne böyle? Bu ailenin fazla mükemmel 
olduğunu biliyordum.

"Ona ödeme yapmak zorundaydı," diye araya giriyor Jake ve Eric'in 

sertleştiğini hissediyorum. "Şerefsizler," diye kükrüyor Eric. "İkinizin de 

kıçını tekmeleyeceğim."

"Gerçekten endişeliyim." Brendan başını sallar.

Bu adamların göz açıp kapayıncaya kadar "mutlu aile "den birbirlerini öldürmek 
isteyen aile "ye dönüştüklerine inanamıyorum. Tam araya girip Eric'i savunmak 
üzereydim ki Bayan Russo sakince kocasına döndü. "Frank, çocukları arkaya 
götür ve bu durumu düzelt."
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Bay Russo karısına gülümsüyor. "Biraz stres atacağız." Kapıyı işaret ediyor. 
"Haydi çocuklar." Bütün erkekler ayağa kalkıp onu takip ediyor. İkizler bile.

Bianca elimi okşadı. "Russo erkekleri hakkında her şeyi ve biraz stres atmak için 
dışarı çıktıklarında ne yaptıklarını öğrenmenin zamanı geldi."

"Gerçekten de televizyonda maç izlemek için erkek mağarasına gidiyorlar," diye 
araya giriyor Kat. "Bu bir Russo aile geleneği."

"Kadınlardan uzaklaşmak ve testosteron egzersizi yapmak için bahaneleri bu." 
Bianca gülüyor. "Biz de erkeklerin maskaralıkları olmadan biraz zaman 
geçiriyoruz."

Tamam. Bu aile biraz kaçık ama onları şimdiden çok seviyorum.
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ERIC

DERI KOLTUĞA OTURUP SAĞ BACAĞIMI DESTEKLIYORUM.  BENIM MORONUM
kardeşler kayınbiraderimle hangi maçı izleyeceğimizi tartışıyor. Her aile 
yemeğinin sonunda Russo oğlanları masadan kalkar ve "biraz stres atmak" için 
arka tarafa giderler. Sırayla bir tartışma başlatıyoruz, sonra annem bir yere gidip 
düzeltmemizi emrediyor. Yaşlandıkça oyunculuğumuz daha da kötüleşiyor ve 
kimseyi kandıramıyoruz. Dört yaşındaki Tatiana bile bunun saçmalık olduğunu 
biliyor.

"Çok sessizsin." Babam bana bir kutu soda uzattı. "Ağrı kesiciye ihtiyacın var 
mı?"

Başımı salladım. "Acı çekmiyorum." En azından iyileşen uzuvlarımda. 
Sevgilimden uzakta olmak aslında kalbimin ağrımasına neden oluyor.

"Lynette'e karşı ne zaman bir hamle yapacaksın?" Hudson soruyor ve ben bu 
meraklı pisliği görmezden gelmeye çalışıyorum.

"Yardımımıza ihtiyacın var mı?" Jake bana bir bira uzatıyor ve kanepenin ucuna 
çöküyor. "Yani, kadınlarımızı yakalayabildik." Şerefsiz. Göt herif. Sanki Russo 
moronlarının yardımına ihtiyacım var.

"Teşekkürler, ama her şey kontrolüm altında."

"Eminim." Ağabeyim başını sallıyor. "İşte bu yüzden hâlâ asık suratlı bir 
pisliksin."

"Hayır." Biramı ona doğrultuyorum. "Ben bir pisliğim çünkü siz moronlar benim 
işime karışıyorsunuz."
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Babam gelip yanıma oturdu. "Biz sadece sana yardım etmeye çalışıyoruz," diye 
beni temin ediyor. "İşleri berbat ettiğini görmek istemiyoruz." Harika. Ailemin 
bana hiç güveni yok.

"Yardımınıza ihtiyacım olursa size haber veririm." Onları kıçımdan kurtarmayı 
umarak aradıkları yanıtı veriyorum.

EVE DÖNERKEN KIZIMA BAKTIM. TANRIM, O LANET
Çok güzel. Ve hepsi benim. "Umarım ailem seni korkutmamıştır."

"Hiç de değil. Onları seviyorum." Bacağımı okşuyor ve sikim uyanıyor. 
Gözlerimi kapatıp birkaç derin nefes alıyorum ve sikik herifin sakinleşmesini 
istiyorum.

"Güzel. Onlar da seni seviyor," diyorum ona. Seni seviyorum kelimesi dilimin 
ucuna geliyor ama kelimeleri tutuyorum. İşleri aceleye getirerek onu korkutmak 
istemiyorum.

Brendan gece bok gösterisi için bizi evime kadar takip ediyor. Temel 
ihtiyaçlarımı karşılaması için başka bir adama bağımlı olmaktan nefret ediyorum. 
Her gün takvimde günleri sayıyorum, bu lanet alçıların çıkmasını bekliyorum.

Küçük kardeşim gittikten sonra kanepede oturmuş televizyon izliyorum, beni 
uyutmasını umuyorum. Lynette'in odaya girdiğini hissediyorum ve sikimin 
sertleştiğini hissediyorum. Sikik herif.

"Bir şeye ihtiyacın var mı?" Onu orada şort ve atletle görünce beynimdeki 
düşünceler silindi.

Aklımı kaybederek, ereksiyonumun benim yerime cevap vermesine izin verdim. 
"Sünger banyosu yapabilirim." Kelimeler ben onları durduramadan 
dudaklarımdan döküldü.

"Bu hizmet için hiç pazarlık yapmadık." Bana doğru ilerliyor ve sikim sürekli 
olarak pijama pantolonumun içine sızıyor. Lynette önümde dizlerinin üzerine 
çöküp yumuşak elini yavaşça yukarı kaldırdığında nefesim boğazımda 
düğümleniyor.
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Kalçam. Su rengi gözleri kucağıma kayıyor ve genişliyor. "Bu konuda biraz 
yardıma ihtiyacın  gibi görünüyor."

Hem de nasıl. Elini kendi elimle kapattım ve "Benimle dalga geçme" diye 
mırıldanmayı başardım.

"Seni cinsel olarak taciz mi ediyorum?" Eğildi ve parmağını bel kemerimin üst 
kısmında gezdirdi.

"Taciz et." Gözlerinin içine bakıyorum ve benimkilerle eşleşen bir açlığın bana 
parladığını görüyorum. Alay etmeye devam edemeyecek kadar bitmiş 
durumdayım. Nefesim boğazımda düğümleniyor ve sözcükleri daralmanın 
ötesine itmek zorunda kalıyorum. "Lütfen dokun bana."

Lynette elini ince pijamamın önünden kaydırıyor ve malzemenin arasından 
kalkmış sikimi okşadığında yüksek sesle inliyorum. Kalçalarımı onun 
dokunuşuna daha fazla bastırıyorum ve neredeyse boşalıyorum. Kız arkadaşım 
elini bel bandının altına kaydırıyor ve parmağı şaftımın ucunu fırçaladığında 
zıplıyorum.

"Komando mu?" Alt dudağını ısırıyor. Kazadan beri iç çamaşırsız geziyorum. 
Yapmak istediğim son şey, lanet olası külotumu zamanında çıkaraltıma işemek.

"Ben yatalak biriyim," diye açıklıyorum. "Kolay erişime ihtiyacım var."

Yumuşak elini ereksiyonumun etrafına kapatıyor ve ben yıldızları görüyorum. 
Göğsüme doğru fısıldadığı kelimeleri zar zor anlıyorum. "Bana ne zaman 
ihtiyacın olursa sana yardım edebilirim. Tek yapman gereken istemek." Lanet 
olası kırık uzuvlarım yoluma çıkıyor.

"Lütfen dokun bana," diye yalvarıyorum. Yavaşça sikimi okşarken başım geriye 
düşüyor. Bu gece ruh eşimle sevişmemin imkânı yok ama onun dokunuşundan 
zevk almaya karşı koyamıyorum. Zevk kanımda kükrerken bacaklarım titriyor ve 
sağlam elimi Lynette'in boynunun arkasına dolayarak onu öpücüğüm için 
kendime çekiyorum. Dili benimkine karışıyor ve onu doğru düzgün becermemi 
engelleyen lanet olası alçılara lanet ediyorum. Sikimi pompalarken alt dudağımı 
nazikçe ısırdığında, sıkı kavrayışında neredeyse boşalıyordum. Geri çekiliyorum 
ve alnımı onunkine yaslıyorum. "Bunu yapmak için sabırsızlanıyorum
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düzgün bir şekilde," diye itiraf ediyorum. "Senin canını cehenneme çevirmek için 
özgür dört hafta iki gün kaldı."

"Beklemek zorunda değiliz." Boynumun yan tarafını öpüyor. "Bütün işi ben 
yapabilirim."

"Cesedimi çiğnemeden." Onu çektim. Tutuşunu bıraktığında sikim benden nefret 
ediyor.

Lynette yanıma oturdu ve başını omzuma yasladı. "O zamana kadar hayal 
kırıklığından ölebilirim." Böylece ikimiz de ölmüş olduk.

ÖNÜMÜZDEKI DÖRT HAFTA HAYATIMIN EN UZUN HAFTASI OLACAK. BENI 
ANLAMAYIN.
Yanlış, ruh eşimin çatımın altında yaşaması cennet, ama onu benim yapmak için 
beklemek zorunda olmak cehennem. Fizik tedavi işkence gibi ama uzuvlarım 
güçleniyor. Bu lanet alçıları çıkardıklarında iyileşen uzuvlarımı iyi bir şekilde 
kullanmayı planlıyorum.

Doktor randevumdan bir gece önce Lynette yanıma oturdu ve kıvrımlı 
vücudunda dolaşan gerginliği fark ettim. "Neyin var aşkım?" Onu kendime çekip 
tatlı dudaklarından öpüyorum.

"Neredeyse iyileştin." Yutkunuyor. "Alçıları çıkaracağın için çok mutluyum ama 
taşınma fikrinden nefret ediyorum."

"Neden ?" Beni terk etmesine asla izin vermem.

Lynette birkaç dakika bana bakıyor ve bu alçılar gittiğinde onu kaçırmak zorunda 
kalıp kalmayacağımı merak ediyorum. "Şey," birkaç kez göz kırpıyor, "işim sona 
eriyor."

"Hayır, değil," diye itiraz ediyorum. "Her şey daha yeni başlıyor."

"Ne?" Ne demek istediğimi anlamıyor ve hayal kırıklığı içime işliyor. Gerçek 
duygularımı ifade etmekte her zaman zorlanmışımdır ve bu yetersizlik
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en önemli zamanda beni kıçımdan ısırıyor.

"Birlikte hayatımız." Kıvrımlı vücudunu kendime doğru çekiyorum. "Daha yeni 
başlıyor." Elimi çenesinin altına yerleştiriyorum ve gözlerimin içine bakana 
kadar kaldırıyorum. "Gitmene asla izin vermeyeceğim."
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LYNETTE

DR. NELSON'IN MUAYENEHANESINDEN ERIC'IN EVINE DÖNERKEN
solgun sağ koluna bakıyor. Onu bilekten omuza alçı olmadan görmek komik. 
"Nasıl hissediyorsun?"

Acı çekmediğinden emin olmak istiyorum. Dr. Nelson kırıkların tamamen 
iyileştiğini söyledi. Şimdi Eric uzuvlarını yeniden tam olarak kullanabilmek için 
yoğun bir fizik tedavi görecek. "Fena değil." Omuz silkiyor. "Eve döndüğümüzde 
seninle ne istersem yapabilirim." Kucağına bakıyorum ve yumuşak eşofman 
altının arkasındaki sertliğin büyümesini izliyorum. "Seni benim yapmak için 
uzun süre bekledim."

"Sözler, sözler," diye kuru boğazımın arasından ciyaklamayı başarıyorum.

"Hayır." Elime uzanıyor ve başparmağıyla avucumun üzerinde daireler çiziyor. 
"Bu bir garanti."

Karanlık eve girdiğimizde, başıma gelecekleri düşündükçe sinirlerim bozuluyor. 
Alt dudağımı ısırıyorum, onu cinsel deneyimim konusunda uyarmalı mıyım diye 
düşünüyorum. Ya da, aslında, tamamen deneyimsizliğim.

Elimi tutuyor ve beni merdivenlerden yukarı çıkarıyor. Kaskatı kesilmiş, o 
yüzden ağırdan alıyoruz. "Neden yukarı çıkıyoruz?"

"Seninle ilk kez yatak odamızda sevişeceğim." Oh.

Eric kapıyı arkamızdan kapatıyor ve düğmeli gömleğini çıkarıyor. "Tüm eşofman 
altlarımı ve lanet olası yaşlı adam gömleklerimi yakmayı planlıyorum," diye 
homurdanıyor ve gömleği ayaklarının dibine bırakıyor. Koşu pantolonunu 
kalçalarının üzerinden kaydırdığında, gözlerim
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doğrudan boxer'ını çadırlayan şişkinliğe yöneldi. Sanırım bugün iç çamaşırı 
giymeye karar verdi.

Ben baktıkça ereksiyonu büyüyor. "Ben o tatlı vücudunu parçalamadan önce o 
lanet kıyafetlerini çıkar." Ona küçük sırrımı açıklamak için zamanım azalıyor.

"Uh." Tişörtümün kenarıyla oynuyorum. "Konuşmamız gereken bir şey var."

"Lütfen bana beklemek istediğini söyleme," diye inliyor.

"Hayır," diye onu rahatlatmak için atlıyorum. "Ama ne yaptığımı tam olarak 
bilmiyorum."

Hudson birkaç saniye boyunca gözlerimin içine bakıyor ve küçük sırrımın onun 
hislerini değiştireceğinden endişelenmeye başlıyorum. Kim yirmi altı yaşında bir 
bakireyle seks yapmak ister ki?'

"Tanrıya şükür." Yanıma geliyor ve kollarını bana doluyor. Alnını alnıma 
yasladıktan sonra gözlerimin içine gülümsüyor. "Başka bir erkeğin sana 
dokunması düşüncesine dayanamıyorum." Eğilip boynumun yan tarafını öpüyor 
ve nabzımın aşırı hızlanmasına neden oluyor.

İkimiz de kıyafetlerimi yırtıyoruz ve sütyenimi ayaklarının dibine bırakmak için 
geri çekiliyorum. Gözleri çıplak bedenimin üzerinde geziniyor tüylerimi diken 
diken ediyor. "Uzan," diye emrediyor ve ben de geri çekilip yatağa uzanıyorum. 
"Nereden başlayacağımı bile bilmiyorum." Eric yutkunuyor ve bana bakıyor.

İç çamaşırını çıkarmak için uzandığında, kocaman sikine ilk kez bakıyorum ve 
nefesim kesiliyor. "Bir sorunumuz olabilir." Bu işin yürümesine imkân yok.

"Merak etme, aşkım." Eric yanıma uzandı. "İşleri yavaştan alacağız ve 
yürüteceğiz." Parmağını meme ucumun etrafında kaydırıyor ve hafif 
dokunuşuyla tenim titriyor. Hassas meme ucumu dudaklarının arasına almak için 
eğildiğinde gözlerim doluyor.

Her bir meme ucuna eşit ilgiyi gösterdikten sonra, Eric vücudumun aşağısına 
doğru öpmeye başlıyor ve kaslarımın titremesine neden oluyor. Bacaklarımı 
ayırıp aralarına girdiğinde niyetini anlıyorum. "Uh." Sıcak nefesi hassas 
tümseğime değince kıpırdanıyorum.
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"Arkana yaslan ve işi bana bırak." Mahrem dudaklarımı aralıyor ve göbeğimden 
damlayan ıslaklığı yalıyor. Parmağı klitorisimin etrafında dönüyor ve beynim 
bulanıklaşıyor. Hassas küçük tomurcuğa bastırırken, Eric dilini kaydırarak beni 
tadıyor.

"Vay canına." Kalın parmağını içinde kaydırırken kıvranıyorum.

"Siktir," diye inliyor ve elini pompalamaya başlıyor. "Çok sıkısın."

Islak merkezime ikinci bir parmağını bastırırken cevap veremeyecek kadar 
bunalmış durumdayım.

Dudaklarını tekrar klitorisimin etrafına sarmadan önce uyluğumun içini nazikçe 
ısırıyor. O benim hassas klitorisimde gezinirken duyumlar beni her yönden 
vuruyor.

"Oh. Oh." Zorlukla tutarlı mırıldanmalarımı görmezden geliyor ve parmaklarını 
yavaşça göbeğime çıkarmaya devam ediyor. Onları makaslıyor ve mahrem 
kaslarımın kalın parmaklarının etrafında gerildiğini hissediyorum. Başparmağını 
hassas klitorisime bastırdığında, zevk beni eziyor ve patlıyorum, adını çığlık 
atıyorum.

"Mükemmel." Yavaşça vücudumda gezinirken gözlerimin içine bakıyor. Orgazm 
cevap verme yeteneğimi çaldığı için ona gülümsemekle yetiniyorum. Boynumun 
yan tarafını öpüyor, sonra hassas deriyi dişlerinin arasına alıyor. "Herkesin benim 
olduğunu görmesini istiyorum," diye fısıldıyor parmaklarının arasında meme 
ucumu sıkıştırmadan önce. Birkaç saniye önceki dünyayı sarsan orgazm, 
vücudum yeniden hızlanırken aklımdan çıkıyor. Elimi onun devasa 
ereksiyonunun etrafında kaydırmak için aramıza uzanıyorum. Ben aşağı yukarı 
pompalarken, Eric kulağıma inliyor, "Sadece senin dokunuşunla boşalmak 
üzereyim."

Beni öpüyor ve tuttuğum yerden çekiliyor. Arkasına yaslanırken sertliği 
karnımda yapışkan bir ıslaklık bırakıyor. "Bütün işi senin yapman gerekecek." 
Sağ koluna bakıyor. "Beni taşıyacağından emin değilim." Neredeyse alnıma 
vuracaktım. Yaraları hakkında her şeyi unuttuğuma inanamıyorum. Üstüne 
sürünüyorum ve sikini dar açıklığımla hizalamak için aramıza uzanıyorum.

Nefesimi tutuyorum ve kendimi yavaşça ereksiyonunun üzerine bırakıyorum. 
Gözlerimin içine bakıyor. "Seni seviyorum."
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Aşağı doğru hareketimi karşılamak için yukarı doğru bastırırken nefes alıyorum 
ve tırnaklarımı omuzlarına geçiriyorum. "Ben de seni seviyorum." Eric 
kalçalarını kaldırdığında merkezimin derinliklerindeki hafif yanma minik zevk 
kıvılcımlarına dönüştüğünde ürperiyorum.

Bana gülümsüyor ve koyu kahverengi gözlerinde parlayan duyguyu görüyorum. 
Eric beni hayatımın bir santimine kadar öpmeden önce başımı aşağı çekiyor. 
Yavaşça hızımı artırıyorum ve ereksiyonunun iç duvarlarıma doğru kaydığını 
hissediyorum.
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ERIC

DARACIK AMCIĞI SIKIMI BOĞUYOR. SAVAŞIYORUM
Omurgamda sinsice ilerleyen orgazma karşı ellerimi kalçalarına dolayarak onu 
daha hızlı hareket ettiriyorum. Aramıza uzanarak kızımın hassas yumruğunu 
ovuyorum ve iç kaslarının sertliğimin etrafında çırpındığını hissediyorum. Ben 
döllerimi onun dar amının derinliklerine pompalarken o benim adımı haykırıyor.

Lynette göğsüme düşüyor ve elimi yavaşça ipeksi sırtında gezdiriyorum. "Vay 
canına." Boynumun kenarını öpüyor ve taşaklarımdan aşağıya ıslaklık 
damladığını hissediyorum. Sikim sarsılarak uyanıyor ama ona sakin olmasını 
söylüyorum. Küçük aşkımın bu kadar erken bir raundu daha kaldırmasına imkân 
yok.

Yanıma sokuluyor, ben de onu kendime çekiyorum. Kısa bir şekerleme yaptıktan 
sonra eşyalarını toplamak için aşağı iniyoruz.

"Her şeyi bugün yapmak zorunda değiliz," diye itiraz ediyor ikimizi de ebeveyn 
yatak odasına yerleştirmek için ısrar ettiğimde. Bacağımın merdivenleri birkaç 
kez çıkmayı kaldıramayacağını bildiğim için Hudson ve Brendan'dan gelip 
taşınmamıza yardım etmelerini istiyorum. Göt herif kardeşlerim sürekli 
homurdanıyor ama işi halletmeyi başarıyoruz.

Uzuvlarım iyileşmeye devam ederken günler uçup gidiyor. Fizik tedavi canıma 
okuyor ama büyük ilerleme kaydediyorum. Geçen hafta sevgilim için bir yüzük 
sipariş ettim. Evlenme teklifimi ona iletmek için mükemmel anı beklerken 
yüzüğü en alt çekmeceme sakladım.

Kahvaltı barında oturmuş kahvemi yudumlarken arkamdan ayak seslerini 
duyuyorum. "Günaydın." Lynette ensemi öpüyor ve anında sikimi kaldırıyor.
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"Günaydın aşkım." Gülümsüyorum ve ona bir fincan kahve yapmak için yanına 
gidiyorum. İçine bir sürü şeker ve süt döktükten sonra kızıma uzatıyorum. "Nasıl 
uyudun?"

"Harika. Dün geceki tüm o egzersiz beni çok yordu." Kaşlarını oynatarak bana 
gece geç saatlerde yaptığımız egzersizi hatırlatıyor.

"Ve bu gece seni yine sıkı çalıştırmayı planlıyorum," diye söz veriyorum ona. 
"Hazır mısın?" Kızıma soruyorum. Geçen hafta ofis müdürüm haber vermeden 
işten ayrıldı ve Lynette bana yardım etmek için devreye girdi. Her gün benimle 
birlikte dükkâna geliyor ve artık onun yanımda olmamasını hayal bile 
edemiyorum. Kızım benim için çok önemli. Nefes almak gibi.

"Evet." Ben anahtarlarımı ararken o buzdolabından ikimizin de beslenme 
çantasını . "Kapının yanındaki askılıkta asılılar," diye sesleniyor bana.

"Beni doğru yolda tuttuğun için teşekkür ederim." O yürürken boynunun yan 
tarafını öpüyorum. "Sensiz ne yapardım bilmiyorum."

"Zor bir iş ama birinin yapması gerekiyor." Omzunun üzerinden bakıyor ve alay 
ediyor.

SUV'uma atladığımda baktım ve bisikletim üçüncü garaj bölmesine park 
edilmişti. Bayi yepyeni bisikleti kazadan birkaç hafta sonra teslim etmişti ve ben 
henüz binme fırsatı bile bulamamıştım.

"Bu hafta sonu göle gitmek ister misin?" Lynette'e soruyorum. "Daha önce hiç 

motosiklete binmedim," diye hatırlatıyor bana.

"Merak etme. Sana iyi bakacağım." Kıvrımlı küçük aşkıma bir şey olmasına izin 
veremezdim.

Dükkâna vardığımızda bir rezaletle karşılaştık. Jerry birkaç siparişi bilgisayara 
girmeyi unutmuş. Bir yandan sinirli müşterilerle uğraşırken bir yandan da bu 
karmaşayı nasıl düzelteceğimi bulmaya çalışıyorum. Cehennemden bir hafta 
sonra, tüm yangınları söndürmeyi ve dükkanımı tekrar düzene sokmayı başardık.
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CUMARTESI SABAHI UYANDIĞIMDA SICACIK, SEVIMLI KIZIMI
yanıma doğru. Saate bakıp bir saat önce kalkmış olmam gerektiğini fark 
ettiğimde inliyorum. Onunla yatakta kalma isteğim, kalkıp yolculuğumuza 
hazırlanma  savaşıyor. Sürprizimi gerçekleştirebilmek için yapmam gereken 
birkaç şey var. Sessizce duş aldıktan sonra giyiniyorum ve hızlı bir kahvaltı 
hazırlamak için mutfağa gidiyorum. Lynette mutfağa girdiğinde ona "Günaydın," 
diyorum. Kızım gerinirken, geceliği yukarı kalkıyor ve bana bronz kalçasını ve 
çıplak amını gösteriyor. İyi niyetim, sikimin kontrolü ele almasıyla pencereden 
uçup gidiyor.

"Günaydın." Kıvrımlı küçük poposunu kaldırıp kahvaltı barının kenarına 
oturttuğumda gıcırdıyor. "Ne yapıyorsun?"

Dizlerimin üzerine çökmeden önce ona "Kahvaltımı yapıyorum," diyorum. Am 
dudaklarını aralayıp dilimi ıslak yarığında gezdirdiğimde Lynette inliyor ve 
başımın arkasına yapışıyor. Granit tezgâha sırt üstü uzanıyor ve ben onun 
tatlılığını yutarken küçük topuklarını sırtıma gömüyor. Bir parmağımı onun rahat 
merkezine bastırdığımda ve ipeksi duvarlarının parmağımı kavradığını 
hissettiğimde neredeyse kot pantolonumun içine boşalıyorum.

İkinci kez boşaldığında ayağa kalkıyorum ve kot pantolonumu kalçalarımdan 
aşağı indiriyorum. Kıvrımlı kıçını tezgâhın kenarına yaklaştırdıktan sonra, sıkı 
göbeğine doğru kayıyorum ve sikimi kontrol etmek için duraklıyorum. Ben 
hızlandıkça, kızım itişlerimi karşılamak için kalçalarını kaldırıyor. Lynette sırtını 
kavislendiriyor ve boşalırken çığlıklar atıyor. Tatlı amcığı benden o kadar uzun 
süren bir orgazmı sürüklediğinde kapalı göz kapaklarımın arkasında ışıklar dans 
ediyor, iki veya üç kez boşaldığımdan oldukça eminim.

Terli alnımı göğsüne yasladığımda "Vay canına," diye mırıldanıyor.

"Şimdiye kadarki en iyi kahvaltı," diye fısıldıyorum yumuşak tenine karşı ve 
kendimi geri adım atmaya zorluyorum. Kot pantolonum ayağıma takıldı ve 
neredeyse kıçımın üstüne düşüyordum. Piçleri yukarı çektikten sonra Lynette'i 
kollarıma alıp yukarı taşıyorum.
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Banyo. Hızlı duşumuz bir başka sevişme maratonuna dönüşüyor ve giyinip dışarı 
çıktığımızda neredeyse öğlen oluyor.

Lynette'in emin olmadığını söyleyebilirim ama cesur kızım şikayet etmeden 
bisiklete atlıyor. Doğuştan bisiklete bindiğini fark ettiğimde kalbim yerinden 
çıkacak gibi oluyor.

Yolculuğun tadını çıkarmak için çok heyecanlıyım. Bugün o gün. Eğer her şey 
planlandığı gibi giderse, kızım akşam bitmeden yüzüğümü takmış olacak. Bizim 
için mükemmel bir hafta sonu planlamak için şans ve sinsilik gerekti. Romantik 
bir gece geçirmek için av kulübeme gideceğimizden haberi yok. Biraz 
yalvardıktan sonra Hudson'ı bana büyük bir iyilik yapması için ikna etmeyi 
başardım. Bu sabah erkenden kulübeye gitti ve benim için her şeyi ayarladı. Tabii 
ki ona önümüzdeki üç beyzbol maçının biletleriyle rüşvet vermek zorunda 
kaldım. Şerefsiz.

Otoyolda uçarken, kız arkadaşım belimi sıkıca kavrıyor. Sırtıma bastırdığı 
yumuşak kıvrımları aklımdan kirli fantezilerin geçmesine neden oluyor ve göle 
giden sapağı neredeyse kaçırıyorum. İki katlı kulübenin önüne yanaşıp park 
ediyorum.

" kimin evi?" Lynette bisikletten inmesine yardım ederken soruyor.

"Benimkini." Gülümsüyorum ve elini tutuyorum. "Bu benim küçük kaçamağım." 
Kolumu beline dolayarak onu ön kapıya götürüyorum.

Kapıyı açtığımda "Aman Tanrım," diye soluk soluğa kaldı. Kardeşim içeri girdi. 
Yuvarlak yemek masasının üzerinde duran kocaman kırmızı gül  görüyorum ve 
kendi kendime gülümsüyorum. Hudson talimatlarıma uyduysa buzdolabında 
şampanya ve kurabiye kavanozunda büyük bir elmas yüzük vardı. Ona etrafı 
gezdirirken "Bütün bunları benim için mi yaptın?" diye soruyor.

"Yardım aldım," diye itiraf ediyorum. "Hudson ve Kat her şeyi ayarlamak için 
geldiler."

"Bu şimdiye kadar birinin benim için yaptığı en tatlı şey." Dönüp kollarını belime 
doladığında, su mavisi gözlerinde parlayan yaşları görüyorum.

"Seni mutlu etmek için her şeyi yaparım." Yumuşak dudaklarını kendi 
dudaklarımla kaplıyorum ve tüm sevgimi öpücüğe döküyorum. Hava almak için 
kalktığımızda ona sıkıca sarılıyorum. "Sana büyük bir tur attırayım." Yumuşak 
elini tutup onu kulübeye doğru götürüyorum.
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Ana kata bakan geniş çatı katında dolaşırken "Burası çok güzel" diye soluk 
soluğa kalıyor.

"Senin kadar güzel değil." Kıvrımları bedenimde erirken ona gülümsüyorum. 
Turumuzu arka bahçede bitiriyoruz ve ona arazimin arka tarafında yer alan 
devasa insan yapımı gölü gösteriyorum.

"Yüzmeye gidebilir miyiz?" Suya bakarken su mavisi gözleri parlıyor.

"Gölümde sadece çıplak yüzmeye izin veririm," diye takılıyorum ve kıyafetlerini 
çıkarmak için geri çekildiğinde neredeyse dilimi yutacaktım.

Kahretsin, onu seviyorum. "Sen de yüzmeyecek misin?" Lynette soruyor ve ben 
burada bir moron gibi dikildiğimi fark ediyorum. Lanet olası aklım başımdan 
gitti ve uyuşmuş parmaklarımın kotumun düğmelerini açması iki denememi aldı. 
Botlarımı tekmelemeye çalışırken neredeyse kıçımın üstüne düşecekken içimden 
küfrediyorum. Kız arkadaşım çırpınışımı izlerken gülüyor.

"Bunun komik olduğunu mu düşünüyorsun?" Çıplak kıvrımlarını göğsüme doğru 
kaldırdığımda, vücudumdaki tüm kan doğrudan sikime hücum ediyor ve onu taşa 
çeviriyor. "Sanırım sana bir ders vermem gerekecek." Dilimi boynunun yan 
tarafında gezdiriyorum, bu da onun elimde kıvranmasına neden oluyor.

Onu gafil avlayarak koşuyorum ve kollarımda onunla birlikte göle atlıyorum. 
Soğuk su başımızı kapatıyor ve Lynette dönüp ipeksi bacaklarını belime doluyor. 
Onu kendime doğru çekiyorum ve kontrolümü kaybedip ikimizi de boğmak 
istemediğim için sığ uca doğru ilerliyorum. Kız arkadaşımla açık havada 
sevişirken ılık güneş sırtıma vuruyor.

Gölün kenarında uzanmadan önce bir süre yüzüyoruz. Kulübeye geri 
döndüğümüzde güneş batmak üzereydi. "Hadi , sonra akşam yemeği için biftek 
ızgara yapacağım." Lynette'i ana banyoya götürüp duşu açıyorum. "Önce sen 
girebilirsin." Yumuşak dudaklarını öpüyorum ve sikimin uyandığını 
hissediyorum.

"Her zaman birlikte duş alabiliriz," diye teklif ediyor ama ben başımı sallıyorum.

"Senin o muhteşem çıplak vücudunla duşa girersem asla yemeğe yetişemeyiz." 
Ve benim planlarım var.
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Ben biftekleri ızgara yaparken, Lynette patates pişiriyor ve salata yapıyor. 

"Neredeyse bitti mi?" Kafasını veranda kapısından çıkarıp soruyor.

"Beş dakika." Dönüp kız arkadaşıma gülümsüyorum. "Neden burada yemiyoruz?"
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LYNETTE

LEZZETLI AKŞAM YEMEĞINDEN BIR ISIRIK BILE ALMADIM.  ERIC BIR SÜREDIR
Bütün gün dikkatim dağınıktı ve endişelenmeye başladım. Artık dayanamıyorum. 
Yıkıldım ve ona "Her şey yolunda mı?" diye sordum.

Şaşırmış görünüyor. "Ne?"

"Sadece stresli gibi görünüyorsun." Yutkunuyorum ve cevabını bekliyorum. 
Kalbim kulağımda yüksek sesle atıyor ve neredeyse sorumu geri alabilmeyi 
diliyorum.

"Cesaretimi toplamaya çalışıyordum." Gözlerimi kırpıştırıyorum ve onun ayağa 
kalkıp kabine doğru ilerleyişini izliyorum. Omzunun üzerinden "Orada kal," diye 
sesleniyor ve emrine karşı koyamayacak kadar şok oluyorum.

Birkaç dakika sonra geri döndü ve doğruca bana doğru yürüdü. Eric diz 
çökmeden önce sandalyemi çekiyor. Elimi arasına aldığında boğazımda 
düğümleniyor. "Seni sevdiğimi biliyorsun." Gözlerimin içine bakarak kalbimin 
hızla çarpmasına neden oluyor. "Lütfen benimle evleneceğini ve beni yaşayan en 
mutlu adam yapacağını söyle." Kelimeleri bulamıyorum, bu yüzden başımı 
hızlıca sallıyorum ve parmağıma kocaman bir elmas takmasını izliyorum. Beni 
öpmek için yaklaştığında gözlerim yaşlarla doluyor.

"Seni seviyorum." Yukarı bakmadan önce yüzüğe bakıyorum. "Ve senin karın 
olmak için sabırsızlanıyorum."
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ERTESI PAZAR, RUSSO'LARDA AKŞAM YEMEĞI YEDIK. TÜM AILE
Erkekler mağaraya gitmeden önce bizi tebrik ediyor. Onlar odadan çıktıktan 
sonra Bayan Russo düğün hakkında konuşmak için beni köşeye sıkıştırıyor. "Ne 
zaman evlenmeyi planlıyorsun?" diye soruyor ve cevabımı düşünürken derin bir 
nefes alıyorum. Eric annesinin şovu yönetmeye çalışabileceği konusunda beni 
uyardı.

"Küçük bir tören yapacağız." Gözlerinin kısılışını izlerken, müstakbel 
kayınvalidemi düşman edinmek üzere olduğumdan endişeleniyorum. "Sadece 
aile," diye detaylandırıyorum.

"Ama," diye mırıldanıyor ve göz ucuyla Bianca'nın gülümsemesini gizlediğini 
görüyorum. "Hatırlanacak büyük bir düğün istemiyor musun?"

"Şimdi, anne." Bana yardım etmek için araya girdiğinde neredeyse yeni 
arkadaşıma sarılacaktım. "Düğünlerinde ne istediklerine karar vermek Eric ve 
Lynette'e kalmış."

"Bunu biliyorum," diye kızına çıkışır Bayan Russo. "Ama onlara yardım 
edebilirim." Yardım kelimesini vurgulayarak kızının gözlerini devirmesine neden 
olur.

"Yardıma ihtiyaçları yok." Başımı bir o yana bir bu yana çevirip iki kadının 
tartışmasını izlerken başım dönüyor.

Akşam yemeğim boğazıma dizilmeye başlayınca tartışma kısa kesildi. Hay aksi. 
Nişanlıma ve ailesine küçük bir çocuğumuzun yolda olduğunu bu şekilde 
söylemek istemezdim. Ben aceleyle tuvalete giderken Bianca'nın annesine 
"Gördün mü? Büyük bir parti planlayacak zamanları yok. Yakında gösterecek."

Midem isyan etmeyi bıraktıktan sonra başımı serin fayans zemine koyuyorum ve 
odanın dönmeyi bırakmasını bekliyorum. Kapının açıldığını duyuyorum ve 
Eric'in varlığını hissediyorum. Yanıma uzanıyor ve sırtımı hafifçe ovuyor. 
Karanlık, endişeli gözleri benimkileri buluyor. "İyi misin aşkım?"
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"Çocuğunuz şimdiden bir baş belası gibi davranıyor," diye homurdanıyorum ve 
farkındalığın ona çarpmasını izliyorum.

"Seni çok seviyorum." Boynumun yanına fısıldamak için eğildi.

"İğrenç ve iğrencim," diyerek aramıza mesafe koymaya çalışıyorum ama o beni 
sıcak bedenine sımsıkı sarıyor.

"Sen mükemmelsin," diye düzeltiyor beni. "Bitirdin mi?" Bir kaşını kaldırıp 
cevabımı bekliyor.

Nazikçe doğruluyorum ve hassas midemin harekete nasıl tepki vereceğini 
görmek için birkaç saniye bekliyorum. "Mide bulantısı geçti," diyorum Eric'e. 
Ayağa kalkıp beni göğsüne doğru kaldırdığında, kollarımı omuzlarına doluyor ve 
tutunuyorum.

Kollarına sıkıca sarılmış, bitkin bedenimle kapıya yöneliyor. Eric omzunun 
üzerinden, "Seni yarın ararım," diye sesleniyor.

Heyecanlı gecemiz beni çok yoruyor ve eve dönerken uyuyakalıyorum. Eric beni 
yatak odasına taşıyıp nazikçe yatağa yatırdığında zar zor uyanıyorum. Beni 
çabucak soyuyor ve sonra yatağa yatırıyor. "Biraz uyu, aşkım." İki kere 
söylemesine gerek yok.

Gerçek Russo formunda, doğmamış çocuğumuz varlığını belli etti. Sonraki sekiz 
ayı her an kusarak geçirdim. Doğum tarihim yaklaştığında, hamileliğim bitmişti. 
Ağrıyan göğüsler, şişen ayak bilekleri ve gün boyu devam eden sabah 
bulantılarım arasında kocamı bunun bizim tek çocuğumuz olacağı konusunda 
uyarıyorum.
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ERIC

YENİ DOĞAN OĞLUMA BAKIYORUM VE GÜLÜMSÜYORUM, BİR YANDAN DA
Güzel karım usulca horluyor. Yirmi dokuz saat süren doğumun ardından iki saat 
ıkındıktan sonra biraz kestirmeyi hak ediyor. Lynette dinlenirken ben de 
hastanenin bu sert koltuğunda oturmuş çocuğumla baş başa kalmanın tadını 
çıkarıyordum. Telefonum cebimde çalıyor ve inliyorum. Sabırsız ailem neler 
olduğunu öğrenmek için can atıyor.

Kırmızı, buruşuk oğlumun hızlı bir fotoğrafını çekiyorum ve tüm Ruslara bir 
grup sohbeti gönderiyorum. Umarım bu bana biraz zaman kazandırmaya yeter. 
Birkaç dakika sonra Caleb, karımı anında uyandıran küçük bir ağlama sesi 
çıkarıyor. "O iyi mi?" Yatakta doğruluyor ve kollarını uzatıyor.

Minik bebeği kollarına yerleştirmeden önce "O iyi canım," diye onu 
rahatlatıyorum.

Arkama yaslanıp tatlı karımın yeni doğan oğlumuzu beslemeye çalışmasını 
izliyorum ve ne kadar şanslı bir herif olduğumu fark ediyorum. İlişkimiz 
hayatımın en zor dönemlerinden birinde başlamış olabilir, ama hiçbir şeyi 
değiştirmezdim.

Ertesi sabah, ailemin Caleb ile tanışmak için hastaneye gelmesine izin vermek 
zorunda kaldım. "O çok güzel." Annem bebeği göğsünün yanında nazikçe 
kucaklıyor. "Siz ikiniz muhteşem çocuklar yapıyorsunuz." Vay anasını. Karım 
saatler önce doğum yaptı ve annem şimdiden başka bir torun için yaygara 
koparıyor.

"Var," diye kabul ediyorum. "Ve Caleb bizim tek çocuğumuz olacak." Bu 
saçmalığa bir son vermeliyim yoksa çılgın ailem bize asla huzur vermeyecek.
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Annem başını sallamaya başlıyor. "Caleb'in bir kardeşe ihtiyacı var," diye ısrar 
ediyor ve Hudson'ın kenarda durup sırıttığını fark ediyorum. Eminim onun yerine 
sıcak koltukta benim oturmama seviniyordur.

"Bunu başka bir zaman konuşabiliriz." Babam annemin omzunu yatıştırıcı bir 
şekilde ovuyor. "Bugün sadece yeni torunumuzun tadını çıkaralım." Araya 
girdiği için ona daha sonra teşekkür etmeyi unutmamalıyım.

YEDI YIL VE DÖRT ÇOCUK SONRA.

EŞIMIN TEK ÇOCUK SAHIBI OLMA KARARLILIĞI CALEB'E KADAR SÜRDÜ.
iki yaşına girdi. Berbat hamileliğini unuttu ve bir çocuk daha yapmam için bana 
yalvardı. İkinci hamileliği ilkinden çok daha kolay geçti. İkinci oğlumuz 
doğduğunda, güzel karım bir kez daha bebek yapma işinin bittiğine yemin etti. 
Sonra, iki yıl sonra, saat gibi, bebek ateşi onu tekrar ısırdı. Küçük aşkıma hayır 
diyemeyecek kadar güçsüz olduğum için boyun eğdim ve son bir çocuk yapmayı 
kabul ettim. Ya da ben öyle sanıyordum. Kaltak Karma'nın bizim için küçük bir 
sürprizi vardı. İkiz oğlanlar.

Kapıdan içeri girdiğimde annemi yemek pişirirken görünce şok oldum. "Günün 
nasıl geçti?" Şöyle bir baktı ve sordu.

"İyiydi." Mutfaktaki kaosa bakıyorum ve irkiliyorum. Annem çocuklara bakıcılık 
yaptığında onları başıboş bırakmaya meyillidir. "Lynette nerede?" Tatlı karım 
beni karşılamaya gelmeyince içimi bir endişe kaplıyor.

"Kendini iyi hissetmiyor." Siktir, hayır. Yine mi? "Dinlenebilsin diye çocuklara 
bakmaya yardım etmeye geldim."

Lanet olsun. Karımı kontrol etmek için merdivenleri koşarak çıkmadan önce 
anneme "Hemen döneceğim," diyorum.
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Onu tuvaletin yanında yatarken bulduğumda inledim. "İyi misin aşkım?" Yanına 
diz çökmeden önce bir el bezini ıslattım.

"Hayır," diye sızlanıyor. "Lanet olası robospermin yine yaptı yapacağını."

"Anlamıştım," diyorum ve hafifçe sırtını ovuyorum. Rutini biliyorum. "Üzgün 
müsün?" Karımın bundan pişman olmayacağından emin olmalıyım.

"Hiç de değil," diye homurdanıyor Lynette. "Seni ve çocuklarımızı seviyorum," 
diye beni rahatlatıyor. "Hiçbir şeyi dünyalara değişmem."

"Ben de öyle." Yanına oturuyorum ve kolumu kıvrımlı vücuduna doluyorum. 
"Sen başıma gelen en güzel şeysin."

Karnı sakinleşince Lynette'i kollarıma alıp yatağına götürüyorum. Yorganı 
çektikten sonra eşim yuvarlanıp uykuya dalarken ben de aşağıya inip yoğun 
kabileyle yüzleşiyorum.

Uzun, sefil bir hamilelik daha geçirdik ama bu sefer eşim güzel bir kız bebek 
dünyaya getirdi. "Bu sefer fikrimi değiştirmeyeceğim." Lynette kızımızı 
kucakladı ve ısrar etti. Emin olmak için, hastaneden ayrılmadan önce pipimi 
aldırmam için bir randevu ayarlıyor.

UMARIM HIKAYEYI BEĞENMIŞSINIZDIR VE BIR YORUM BIRAKMAYI DÜŞÜNÜRSÜNÜZ.
Nichole Rose ile heyecan verici yeni serim Silver Spoon MC'ye göz atın.

Çeviri Kitaplar: htps://t.me/cevirigiller

https://alsoby.me/r/amazon/B099WBWD23?fc=us&ds=1


 

 

İletişim Botu: @cevirigiller_bot 

• Çeviri Kitapların Olduğu Telegram Kanalımız 

• Çeviri Yedek Telegram Grubumuz  

• Çeviri  Kitaplar Sohbet  Grubumuz  

• Çeviri Kitap İstekleri Kanalımız 

• Çeviri Kitaplar Yorum + Öneri 

• Çeviri Kitaplar Instagram Sayfamız 

 
Not: Türkiye’de basılmamış kitapların ya da yarım kalmış serilerin yapay zeka 

çevirisini paylaşan bir topluluğuz. 

Kitaplarımız paylaşılmak içindir.Ama lütfen emeklerimizi hiçe sayarak kendi 

oluşumunuz gibi yansıtmayınız.PDF içindeki logo-imza sayfamızı silmeyiniz. Çok 

fazla zaman ve emek verilerek oluşturulmuş bir arşivimiz mevcut.Lütfen anlayışlı 

olunuz. 

Sevgiler. 

Çevirigiller Ekibi 

                                                                                                   

Çeviri Kitaplar: htps://t.me/cevirigiller

https://t.me/cevirigiller
https://t.me/+O3tsm8j0C7kxM2Y1
https://t.me/cevirikitaplarsohbet
https://t.me/cevirikitapistekleri
https://t.me/cevirigilleryorum
https://www.instagram.com/cevirigiller/

